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VYHLAÂ SÏ KA

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky

ze dne 5. rÏõÂjna 1995,

kterou se meÏnõÂ vyhlaÂsÏka CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 110/1993 Sb., o vydaÂnõÂ mincõÂ po 10 KcÏ vzoru 1993,

o ukoncÏenõÂ platnosti mincõÂ po 10 KcÏs a bankovek po 10 KcÏs a jejich vyÂmeÏneÏ

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka stanovõÂ podle § 22 põÂsm. a)
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ naÂ-
rodnõÂ bance:

CÏ l. I

VyhlaÂsÏka CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 110/1993 Sb.,
o vydaÂnõÂ mincõÂ po 10 KcÏ vzoru 1993, o ukoncÏenõÂ plat-
nosti mincõÂ po 10 KcÏs a bankovek po 10 KcÏs a jejich
vyÂmeÏneÏ, se meÏnõÂ takto:

V § 3 odst. 2 se tecÏka na konci poslednõÂ veÏty na-
hrazuje strÏednõÂkem a veÏta se doplnÏ uje textem, kteryÂ znõÂ:
¹u desetikorun vydanyÂch do obeÏhu po 1. listopadu
1995 jsou u spodnõÂho okraje mince pod cÏõÂslicõÂ ¹1ª.ª.

CÏ l. II

Tato vyhlaÂsÏka nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. listopadu
1995.
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OPATRÏ ENIÂ

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky

ze dne 28. zaÂrÏõÂ 1995,

kteryÂm se stanovõÂ podmõÂnky pro provaÂdeÏnõÂ neÏkteryÂch obchoduÊ s devizovyÂmi hodnotami

pro devizovaÂ mõÂsta vcÏetneÏ postupu pro naklaÂdaÂnõÂ s padeÏlanyÂmi nebo pozmeÏneÏnyÂmi peneÏzÏnõÂmi prostrÏedky

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka stanovõÂ podle § 36 põÂsm. c)
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ naÂ-
rodnõÂ bance, a podle § 9 odst. 4 zaÂkona cÏ. 219/1995 Sb.,
devizovyÂ zaÂkon (daÂle jen ¹devizovyÂ zaÂkonª):

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

VSÏEOBECNAÂ USTANOVENIÂ

§ 1

UÂ vodnõÂ ustanovenõÂ

Toto opatrÏenõÂ stanovõÂ podmõÂnky pro naÂkup a pro-
dej devizovyÂch prostrÏedkuÊ podle § 2 põÂsm. a) prÏi vyÂ-
konu smeÏnaÂrenskyÂch sluzÏeb a pro neÏktereÂ jineÂ obchody
s devizovyÂmi hodnotami devizovyÂmi mõÂsty a postup
pro naklaÂdaÂnõÂ s padeÏlanyÂmi nebo pozmeÏneÏnyÂmi peneÏzÏ-
nõÂmi prostrÏedky v cÏeskeÂ nebo v cizõÂ meÏneÏ.

§ 2

VymezenõÂ pojmuÊ

Pro uÂcÏely tohoto opatrÏenõÂ se vymezujõÂ zaÂkladnõÂ
pojmy takto:

a) devizoveÂ prostrÏedky jsou peneÏzÏnõÂ prostrÏedky v cizõÂ
meÏneÏ ve formeÏ bankovek, mincõÂ nebo sÏekuÊ ,

b) smeÏnaÂrenskaÂ cÏinnost je naÂkup devizovyÂch pro-
strÏedkuÊ za cÏeskou meÏnu ve formeÏ bankovek,
mincõÂ nebo sÏekuÊ ,

c) prodej devizovyÂch prostrÏedkuÊ je prodej cizõÂ meÏny
za cÏeskou meÏnu ve formeÏ bankovek, mincõÂ nebo
sÏekuÊ . Prodejem devizovyÂch prostrÏedkuÊ se rozumõÂ
i zpeÏtnyÂ naÂkup cÏeskeÂ meÏny od cizozemcuÊ ,1) kterÏõÂ
nabyli cÏeskou meÏnu prodejem devizovyÂch pro-
strÏedkuÊ a vlastnõÂ o tomto prodeji odpocÏet,

d) smeÏnaÂrenskeÂ sluzÏby jsou smeÏnaÂrenskaÂ cÏinnost
a prodej devizovyÂch prostrÏedkuÊ ,

e) jinyÂm obchodem s devizovyÂmi prostrÏedky je
smeÏna cizõÂ meÏny za hernõÂ zÏetony v jineÂ hracõÂ meÏneÏ

a smeÏna vyÂher v cizõÂ hracõÂ meÏneÏ na jinou meÏnu prÏi
provozovaÂnõÂ saÂzkovyÂch her v kasinu povolenyÂch
podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona,2)

f) devizovyÂm mõÂstem je:
1. banka se sõÂdlem v tuzemsku nebo pobocÏka za-

hranicÏnõÂ banky (daÂle jen ¹bankaª), ktereÂ jsou
v rozsahu povolenõÂ puÊ sobit jako banka3)
opraÂvneÏny provaÂdeÏt cÏinnost podle põÂsmene b)
nebo d),

2. osoba, ktereÂ byla udeÏlena na zaÂkladeÏ vyjaÂdrÏenõÂ
CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky koncese a vydaÂna kon-
cesnõÂ listina pro smeÏnaÂrenskou cÏinnost podle
zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona,4)

3. osoba, ktereÂ bylo vydaÂno povolenõÂ Ministerstva
financõÂ k provozovaÂnõÂ saÂzkovyÂch her v kasinu
podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona2) a ktereÂ byla CÏ eskou
naÂrodnõÂ bankou udeÏlena devizovaÂ licence
k provaÂdeÏnõÂ jinyÂch obchoduÊ s devizovyÂmi pro-
strÏedky.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

DEVIZOVAÂ LICENCE

§ 3

(1) SmeÏnaÂrenskeÂ sluzÏby nebo jineÂ obchody s devi-
zovyÂmi prostrÏedky mohou nabõÂzet a vykonaÂvat pouze
devizovaÂ mõÂsta, a to v rozsahu stanoveneÂm v povolenõÂ
puÊ sobit jako banka3) nebo v koncesnõÂ listineÏ pro smeÏ-
naÂrenskou cÏinnost nebo v devizoveÂ licenci k prodeji
devizovyÂch prostrÏedkuÊ nebo k jinyÂm obchoduÊ m s de-
vizovyÂmi prostrÏedky.

(2) Devizovou licenci k prodeji devizovyÂch pro-
strÏedkuÊ nebo k jinyÂm obchoduÊ m s devizovyÂmi pro-
strÏedky udeÏluje CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka praÂvnickyÂm oso-
baÂm na zaÂkladeÏ jejich põÂsemneÂ zÏaÂdosti.

(3) U smeÏnaÂrenskeÂ cÏinnosti nahrazuje devizovou
licenci vyjaÂdrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky k zÏaÂdosti o udeÏ-
lenõÂ koncese ke smeÏnaÂrenskeÂ cÏinnosti podle zvlaÂsÏtnõÂho
zaÂkona.4) CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka prÏed vyjaÂdrÏenõÂm k udeÏ-

1) § 1 põÂsm. c) zaÂkona cÏ. 219/1995 Sb., devizovyÂ zaÂkon.
2) ZaÂkon CÏ NR cÏ. 202/1990 Sb., o loteriõÂch a jinyÂch podobnyÂch hraÂch.
3) CÏ aÂst druhaÂ zaÂkona cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
4) ZaÂkon cÏ. 455/1991 Sb., o zÏivnostenskeÂm podnikaÂnõÂ (zÏivnostenskyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
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lenõÂ koncese pro smeÏnaÂrenskou cÏinnost podle zvlaÂsÏt-
nõÂho zaÂkona4) posoudõÂ vhodnost provozovny, smeÏnaÂ-
renskeÂho automatu a zajisÏteÏnõÂ vyÂkonu smeÏnaÂrenskeÂ
cÏinnosti na potrÏebneÂ odborneÂ uÂrovni.

§ 4

ZÏ aÂdost o devizovou licenci
k prodeji devizovyÂch prostrÏedkuÊ

(1) ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ devizoveÂ licence k prodeji
devizovyÂch prostrÏedkuÊ za cÏeskou meÏnu musõÂ obsaho-
vat tyto naÂlezÏitosti:

a) obchodnõÂ jmeÂno praÂvnickeÂ osoby, jejõÂ sõÂdlo, ICÏ O,

b) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, rodneÂ cÏõÂslo a adresu trvaleÂho po-
bytu osoby nebo osob, ktereÂ jsou jejõÂm statutaÂrnõÂm
orgaÂnem nebo jeho cÏleny,

c) oduÊ vodneÏnõÂ zÏaÂdosti,

d) adresy provozoven, kde provaÂdõÂ smeÏnaÂrenskou
cÏinnost a kde hodlaÂ vykonaÂvat takeÂ prodej devizo-
vyÂch prostrÏedkuÊ , a umõÂsteÏnõÂ smeÏnaÂrenskyÂch auto-
matuÊ ,

e) vyÂpis z obchodnõÂho rejstrÏõÂku, ne starsÏõÂ trÏõÂ meÏsõÂcuÊ ,
nebo jeho oveÏrÏenaÂ kopie nebo doklad prokazujõÂcõÂ
vznik praÂvnickeÂ osoby v prÏõÂpadeÏ, zÏe se tato praÂv-
nickaÂ osoba do obchodnõÂho rejstrÏõÂku nezapisuje,

f) oveÏrÏenou kopii platneÂ koncesnõÂ listiny k provaÂdeÏnõÂ
smeÏnaÂrenskeÂ cÏinnosti,

g) uÂdaje o naÂkupu devizovyÂch prostrÏedkuÊ vyjaÂdrÏeneÂ
v cÏeskeÂ meÏneÏ za poslednõÂ trÏi meÏsõÂce do podaÂnõÂ
zÏaÂdosti, poprÏõÂpadeÏ i uÂdaje o pruÊ meÏrneÂm naÂkupu
za poslednõÂch dvanaÂct meÏsõÂcuÊ .

(2) ZÏ adateleÂ prokazujõÂ na vyÂzvu CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
banky svyÂmi uÂcÏetnõÂmi doklady rÏaÂdneÂ provaÂdeÏnõÂ smeÏnaÂ-
renskeÂ cÏinnosti v dobeÏ prÏedchaÂzejõÂcõÂ podaÂnõÂ zÏaÂdosti
o devizovou licenci k prodeji devizovyÂch prostrÏedkuÊ .

§ 5

ZÏ aÂdost o devizovou licenci
k jinyÂm obchoduÊ m s devizovyÂmi prostrÏedky

ZÏ aÂdost tuzemce o udeÏlenõÂ devizoveÂ licence k jinyÂm
obchoduÊ m s devizovyÂmi prostrÏedky musõÂ obsahovat
tyto naÂlezÏitosti:

a) obchodnõÂ jmeÂno praÂvnickeÂ osoby, jejõÂ sõÂdlo, ICÏ O,

b) jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, rodneÂ cÏõÂslo a adresu trvaleÂho po-
bytu osoby nebo osob, ktereÂ jsou jejõÂm statutaÂrnõÂm
orgaÂnem nebo jeho cÏleny,

c) oduÊ vodneÏnõÂ zÏaÂdosti,

d) adresy provozoven, kde provaÂdõÂ cÏinnost a kde
hodlaÂ vykonaÂvat takeÂ jineÂ obchody s devizovyÂmi
prostrÏedky,

e) vyÂpis z obchodnõÂho rejstrÏõÂku, ne starsÏõÂ trÏõÂ meÏsõÂcuÊ ,
nebo jeho oveÏrÏenaÂ kopie nebo doklad prokazujõÂcõÂ
vznik praÂvnickeÂ osoby v prÏõÂpadeÏ, zÏe se tato praÂv-
nickaÂ osoba do obchodnõÂho rejstrÏõÂku nezapisuje,

f) oveÏrÏenou kopii povolenõÂ k provozovaÂnõÂ saÂzkovyÂch
her v kasinu vydaneÂho podle zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.2)

§ 6

(1) ZÏ aÂdosti o udeÏlenõÂ devizoveÂ licence k prodeji
devizovyÂch prostrÏedkuÊ podle § 4 se prÏedklaÂdajõÂ po-
bocÏce CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky mõÂstneÏ prÏõÂslusÏneÂ podle
sõÂdla praÂvnickeÂ osoby.

(2) ZÏ aÂdost o udeÏlenõÂ devizoveÂ licence k jinyÂm ob-
choduÊ m s devizovyÂmi prostrÏedky podle § 5 se prÏed-
klaÂdaÂ uÂstrÏedõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky v Praze.

§ 7

(1) DevizovaÂ mõÂsta podle § 2 põÂsm. f) bodu 2 jsou
povinna bez odkladu oznaÂmit pobocÏce CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
banky, kteraÂ vydala devizovou licenci k prodeji devizo-
vyÂch prostrÏedkuÊ , vsÏechny zmeÏny uÂdajuÊ uvedenyÂch
v zÏaÂdosti o devizovou licenci podle § 4 a zmeÏny do-
kladuÊ , ktereÂ jsou stanoveny jako naÂlezÏitosti teÂto zÏaÂ-
dosti.

(2) PobocÏka CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky posoudõÂ sku-
tecÏnosti oznaÂmeneÂ podle odstavce 1 a rozhodne o prÏõÂ-
padneÂ zmeÏneÏ, pozastavenõÂ nebo zrusÏenõÂ devizoveÂ li-
cence.

§ 8

(1) DevizovaÂ mõÂsta podle § 2 põÂsm. f) bodu 3 jsou
povinna bez odkladu oznaÂmit uÂstrÏedõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
banky vsÏechny zmeÏny uÂdajuÊ uvedenyÂch v zÏaÂdosti
o devizovou licenci k jinyÂm obchoduÊ m s devizovyÂmi
prostrÏedky podle § 5 a zmeÏny dokladuÊ , ktereÂ jsou
stanoveny jako naÂlezÏitosti teÂto zÏaÂdosti.

(2) CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka posoudõÂ skutecÏnosti
oznaÂmeneÂ podle odstavce 1 a rozhodne o prÏõÂpadneÂ
zmeÏneÏ, pozastavenõÂ nebo zrusÏenõÂ devizoveÂ licence.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

PODMIÂNKY PRO PROVAÂ DEÏ NIÂ

SMEÏ NAÂ RENSKYÂ CH SLUZÏ EB

DEVIZOVYÂ MI MIÂSTY

§ 9

(1) SmeÏnaÂrenskeÂ sluzÏby je mozÏno vykonaÂvat pou-
ze v provoznõÂch prostoraÂch bank (daÂle jen ¹smeÏnaÂren-
skeÂ pracovisÏteÏª) nebo smeÏnaÂrenskyÂch automatech nebo
v provozovnaÂch devizovyÂch mõÂst podle § 2 põÂsm. f)
bodu 2, uvedenyÂch v koncesnõÂ listineÏ ke smeÏnaÂrenskeÂ
cÏinnosti nebo v devizoveÂ licenci k prodeji devizovyÂch
prostrÏedkuÊ .

(2) Pokud devizoveÂ mõÂsto podle § 2 põÂsm. f) bo-
du 2 prÏedpoklaÂdaÂ vykonaÂvaÂnõÂ smeÏnaÂrenskyÂch sluzÏeb
i v dalsÏõÂch nezÏ do teÂ doby povolenyÂch provozovnaÂch
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nebo smeÏnaÂrenskyÂch automatech, je povinno prÏedem
pozÏaÂdat mõÂstneÏ prÏõÂslusÏnou pobocÏku CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
banky o jejich posouzenõÂ za uÂcÏelem rozsÏõÂrÏenõÂ koncesnõÂ
listiny ke smeÏnaÂrenskeÂ cÏinnosti a nebo zmeÏny devizoveÂ
licence k prodeji devizovyÂch prostrÏedkuÊ .

§ 10

(1) KazÏdeÂ smeÏnaÂrenskeÂ pracovisÏteÏ banky musõÂ byÂt
oznacÏeno tak, aby bylo zrÏejmeÂ, zÏe poskytuje smeÏnaÂren-
skeÂ sluzÏby. SmeÏnaÂrenskeÂ pracovisÏteÏ zrÏõÂzeneÂ v daneÂm
mõÂsteÏ jako jedineÂ pracovisÏteÏ banky musõÂ byÂt oznacÏeno
obchodnõÂm jmeÂnem teÂto banky.

(2) Provozovna devizoveÂho mõÂsta podle § 2
põÂsm. f) bodu 2, ktereÂ vykonaÂvaÂ smeÏnaÂrenskeÂ sluzÏby,
musõÂ byÂt oznacÏena obchodnõÂm jmeÂnem, ve ktereÂm ne-
smõÂ byÂt pouzÏito slovo ¹bankaª nebo ¹sporÏitelnaª, jeho
prÏeklady nebo slova, v jejichzÏ zaÂkladu se tato slova
vyskytujõÂ.5) Provozovna musõÂ byÂt oznacÏena slovem
¹smeÏnaÂrnaª a poprÏõÂpadeÏ i prÏeklady tohoto slova.

(3) Na smeÏnaÂrenskeÂm automatu musõÂ byÂt uvedeno
obchodnõÂ jmeÂno, sõÂdlo nebo adresa devizoveÂho mõÂsta,
ktereÂ tento automat provozuje na zaÂkladeÏ povolenõÂ
puÊ sobit jako banka nebo koncesnõÂ listiny ke smeÏnaÂren-
skeÂ cÏinnosti.

§ 11

(1) SmeÏnaÂrenskeÂ pracovisÏteÏ nebo provozovna de-
vizoveÂho mõÂsta musõÂ na vsÏech dokladech souvisejõÂcõÂch
s provaÂdeÏnõÂm smeÏnaÂrenskyÂch sluzÏeb uvaÂdeÏt vsÏechny
sveÂ identifikacÏnõÂ znaky. IdentifikacÏnõÂmi znaky jsou:

a) pokladnõÂ razõÂtko nebo razõÂtko podnikatele, obsa-
hujõÂcõÂ obchodnõÂ naÂzev,

b) podpis nebo sÏifra opraÂvneÏneÂho pracovnõÂka podle
podpisovyÂch vzoruÊ ,

c) identifikacÏnõÂ cÏõÂslo.6)

(2) PodpisovyÂmi vzory jsou doklady obsahujõÂcõÂ
jmeÂna, podpisy a sÏifry pracovnõÂkuÊ , kterÏõÂ jsou opraÂv-
neÏni provaÂdeÏt smeÏnaÂrenskeÂ sluzÏby. PodpisoveÂ vzory
musõÂ byÂt schvaÂleny a potvrzeny odpoveÏdnou osobou
podle § 12 a musõÂ byÂt vzÏdy k dispozici v mõÂsteÏ posky-
tovaÂnõÂ smeÏnaÂrenskyÂch sluzÏeb CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance.

§ 12

Za rÏaÂdnyÂ provoz a dodrzÏovaÂnõÂ prÏedpisuÊ , ktereÂ
souvisejõÂ s provaÂdeÏnõÂm smeÏnaÂrenskyÂch sluzÏeb, odpo-
võÂdaÂ:

a) osoba, ktereÂ je vymezena odpoveÏdnost za tuto
oblast vnitrÏnõÂm prÏedpisem banky,

b) ustanovenyÂ odpoveÏdnyÂ zaÂstupce,7) je-li podnika-
telem praÂvnickaÂ osoba,

c) podnikatel fyzickaÂ osoba nebo jõÂm ustanovenyÂ od-
poveÏdnyÂ zaÂstupce.7)

§ 13

PrÏi provaÂdeÏnõÂ smeÏnaÂrenskyÂch sluzÏeb jsou povinneÏ
uzÏõÂvaÂny:

a) tiskopisy:
1. odpocÏet o naÂkupu nebo prodeji devizovyÂch

prostrÏedkuÊ (daÂle jen ¹odpocÏetª),
2. valutovaÂ kniha nebo valutovyÂ denõÂk, ktereÂ ob-

sahujõÂ zaÂpisy v rozsahu minimaÂlneÏ: datum, cÏõÂslo
odpocÏtu, oznacÏenõÂ devizovyÂch prostrÏedkuÊ koÂ-
dem ISO, mnozÏstvõÂ nakoupenyÂch nebo proda-
nyÂch devizovyÂch prostrÏedkuÊ v cÏleneÏnõÂ podle
jednotlivyÂch meÏn. ZapsaÂn musõÂ byÂt kazÏdyÂ jed-
notlivyÂ odpocÏet v souvisleÂ neprÏerusÏeneÂ cÏõÂselneÂ
rÏadeÏ,

3. sbeÏrnyÂ uÂcÏetnõÂ doklad ± soupis valut a sÏekuÊ prÏi
odprodeji devizovyÂch prostrÏedkuÊ za cÏeskou
meÏnu tuzemskeÂ bance nebo prÏi vkladu devizo-
vyÂch prostrÏedkuÊ na svuÊ j podnikatelskyÂ devi-
zovyÂ uÂcÏet vedenyÂ u tuzemskeÂ banky podle § 24.

NamõÂsto uzÏõÂvaÂnõÂ tiskopisuÊ lze vyhotovovat do-
klady ± sestavy zpracovaneÂ prostrÏedky vyÂpocÏetnõÂ
techniky, ktereÂ musõÂ obsahovat stejneÂ naÂlezÏitosti
jako tiskopisy a nelze je dodatecÏnyÂmi zaÂsahy meÏ-
nit;

b) kartoteÂka platidel, kteraÂ obsahuje vyobrazenõÂ a po-
pis platnyÂch bankovek a mincõÂ cÏeskeÂ i cizõÂ meÏny
v minimaÂlnõÂm rozsahu platidel obchodovanyÂch ve
smeÏnaÂrneÏ, informace o vydaÂnõÂ a platnosti teÏchto
platidel, o jejich prekluzi v prÏõÂpadeÏ ukoncÏenõÂ plat-
nosti a popis, poprÏõÂpadeÏ vyobrazenõÂ jejich znaÂ-
myÂch padeÏlkuÊ .

§ 14

NaÂkup nebo prodej devizovyÂch prostrÏedkuÊ pro-
vaÂdeÏjõÂ devizovaÂ mõÂsta na zaÂkladeÏ dohodnuteÂho naÂkup-
nõÂho nebo prodejnõÂho kurzu.

§ 15

Za poskytnuteÂ smeÏnaÂrenskeÂ sluzÏby muÊ zÏe byÂt
uÂcÏtovaÂna cena8) pouze v cÏeskyÂch korunaÂch, kteraÂ je
stanovena fixnõÂ sazbou nebo v procentech z kurzovnõÂ
hodnoty, prÏicÏemzÏ muÊ zÏe byÂt stanovena minimaÂlnõÂ a ma-
ximaÂlnõÂ vyÂsÏe teÂto ceny. Cena sluzÏby musõÂ byÂt vyjaÂdrÏena
cÏõÂselnou formou.

5) § 3 zaÂkona cÏ. 21/1992 Sb.
6) § 28 odst. 6 zaÂkona cÏ. 513/1991 Sb., obchodnõÂ zaÂkonõÂk, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
7) § 11 zaÂkona cÏ. 455/1991 Sb.
8) § 2 odst. 3 zaÂkona cÏ. 526/1990 Sb., o cenaÂch.
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§ 16

Ceny uÂcÏtovaneÂ za poskytnuteÂ smeÏnaÂrenskeÂ sluzÏby
musõÂ byÂt uverÏejneÏny spolu s kurzy jednotnou formou
a na jednom mõÂsteÏ, aby klient byl jednoznacÏneÏ a zrÏetelneÏ
informovaÂn o jejich vyÂsÏi prÏed uskutecÏneÏnõÂm smeÏnaÂren-
skeÂ sluzÏby.

§ 17

(1) O naÂkupu nebo prodeji devizovyÂch pro-
strÏedkuÊ je vyhotoven odpocÏet, kteryÂ musõÂ byÂt vzÏdy
oznacÏen porÏadovyÂm cÏõÂslem a kteryÂ musõÂ obsahovat
tyto uÂdaje:

a) v prÏõÂpadeÏ naÂkupu bankovek a mincõÂ:
1. oznacÏenõÂ nakupovaneÂ meÏny koÂdem ISO, jejõÂ

mnozÏstvõÂ, naÂkupnõÂ kurz,
2. kurzovnõÂ hodnotu,
3. cenu sluzÏby,
4. cÏaÂstku k vyÂplateÏ v KcÏ,
5. identifikacÏnõÂ znaky provozovny, podpis pra-

covnõÂka, kteryÂ odpocÏet vydal, podle podpiso-
veÂho vzoru, datum a mõÂsto vystavenõÂ, nebo ob-
chodnõÂ naÂzev provozovatele smeÏnaÂrenskeÂho au-
tomatu, cÏõÂslo transakce, datum a mõÂsto prove-
denõÂ transakce;

b) v prÏõÂpadeÏ prodeje bankovek a mincõÂ:
1. oznacÏenõÂ prodaÂvaneÂ meÏny koÂdem ISO, jejõÂ

mnozÏstvõÂ, prodejnõÂ kurz,
2. kurzovnõÂ hodnotu,
3. cenu sluzÏby,
4. cÏaÂstku k prÏõÂjmu v KcÏ,
5. identifikacÏnõÂ znaky provozovny, podpis pra-

covnõÂka, kteryÂ odpocÏet vydal, podle podpiso-
veÂho vzoru, datum a mõÂsto vystavenõÂ,

6. v prÏõÂpadeÏ prodeje devizovyÂch prostrÏedkuÊ nad
protihodnotu 5 000 KcÏ na odpocÏtu vzÏdy jmeÂno
a prÏõÂjmenõÂ klienta, cÏõÂslo jeho cestovnõÂho pasu
a zemi vystavenõÂ, nebo jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ
klienta, druh pruÊ kazu totozÏnosti, jeho cÏõÂslo
a zemi vystavenõÂ, pokud nebyl prÏedlozÏen ces-
tovnõÂ pas.

Pokud klient neprÏedlozÏõÂ cestovnõÂ pas nebo jinyÂ
pruÊ kaz jeho totozÏnosti, prodej devizovyÂch pro-
strÏedkuÊ se muÊ zÏe uskutecÏnit nejvyÂsÏe do 5 000 KcÏ
kurzovnõÂ hodnoty.
Cizozemec prÏi zpeÏtneÂm naÂkupu nespotrÏebovaneÂ
cÏeskeÂ meÏny za cizõÂ meÏnu, prÏesahujõÂcõÂ cÏaÂstku
5 000 KcÏ, musõÂ devizoveÂmu mõÂstu prÏedlozÏit i naÂ-
kupnõÂ odpocÏet;

c) v prÏõÂpadeÏ naÂkupu nebo prodeje sÏekuÊ :
1. jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ klienta, cÏõÂslo jeho cestovnõÂho

pasu a zemi jeho vystavenõÂ nebo jmeÂno a prÏõÂ-
jmenõÂ klienta, druh pruÊ kazu jeho totozÏnosti,

jeho cÏõÂslo a zemi vystavenõÂ, pokud nebyl prÏed-
lozÏen cestovnõÂ pas,

2. oznacÏenõÂ nakupovaneÂ nebo prodaÂvaneÂ meÏny
koÂdem ISO, jejõÂ mnozÏstvõÂ, naÂkupnõÂ nebo pro-
dejnõÂ kurz,

3. kurzovnõÂ hodnota,
4. cena sluzÏby,
5. cÏaÂstku k vyÂplateÏ nebo k prÏõÂjmu v KcÏ,
6. jmeÂno majitele sÏeku,
7. cÏõÂsla sÏekuÊ ,
8. naÂzev sÏekovnõÂka uvedenyÂ na sÏeku (tj. banky,

kteraÂ proplaÂcõÂ sÏek),
9. identifikacÏnõÂ znaky provozovny, datum a mõÂsto

vystavenõÂ, podpis pracovnõÂka, kteryÂ odpocÏet
vydal, podle podpisoveÂho vzoru.

(2) Na naÂkupnõÂm odpocÏtu musõÂ byÂt uvedeno po-
ucÏenõÂ, zÏe nelze proveÂst zpeÏtnyÂ naÂkup devizovyÂch pro-
strÏedkuÊ za nespotrÏebovanou cÏeskou meÏnu [§ 2 põÂsm. c)]
prÏesahujõÂcõÂ 5 000 KcÏ v prÏõÂpadeÏ, jestlizÏe klient prÏi zpeÏt-
neÂm naÂkupu neprÏedlozÏõÂ naÂkupnõÂ odpocÏet.

§ 18

(1) OdpocÏet se vyhotovuje vzÏdy dvojmo. Jedno
vyhotovenõÂ odpocÏtu zuÊ staÂvaÂ vzÏdy v evidenci smeÏnaÂren-
skeÂho pracovisÏteÏ, provozovny nebo v smeÏnaÂrenskeÂm
automatu, druheÂ obdrzÏõÂ klient. V prÏõÂpadeÏ rucÏnõÂho zpra-
covaÂnõÂ zuÊ staÂvaÂ v evidenci originaÂl odpocÏtu.9)

(2) PrÏi provaÂdeÏnõÂ storna je odpocÏet oznacÏen na
originaÂlu i kopii slovem ¹stornoª, daÂle jsou uvedeny
identifikacÏnõÂ znaky, datum a mõÂsto vystavenõÂ. OdpocÏet
je zarÏazen mezi ostatnõÂ odpocÏty serÏazeneÂ v cÏõÂselneÂ rÏadeÏ.

(3) ZpeÏtnyÂ naÂkup cÏeskeÂ meÏny lze proveÂst i na zaÂ-
kladeÏ stvrzenky z bankomatu, pokud cizozemec sou-
cÏasneÏ prÏedlozÏõÂ platebnõÂ kartu, jejõÂzÏ cÏõÂslo je shodneÂ
s cÏõÂslem platebnõÂ karty uvedenyÂm na stvrzence. PrÏi
provaÂdeÏnõÂ zpeÏtneÂho naÂkupu cÏeskeÂ meÏny od cizozemcuÊ
na zaÂkladeÏ prÏedlozÏenõÂ naÂkupnõÂho odpocÏtu nebo
stvrzenky z bankomatu je devizoveÂ mõÂsto povinno
tento doklad evidovat a archivovat (§ 20).

§ 19

Tiskopisy podle § 13 põÂsm. a) musõÂ byÂt vedeny za
kazÏdeÂ smeÏnaÂrenskeÂ pracovisÏteÏ nebo provozovnu samo-
statneÏ. ZaÂpisy ve valutovyÂch knihaÂch nebo valutovyÂch
denõÂcõÂch musõÂ obsahovat uÂdaje poskytujõÂcõÂ dennõÂ prÏe-
hled o vesÏkeryÂch nakoupenyÂch nebo prodanyÂch devi-
zovyÂch prostrÏedcõÂch. UÂ daje musõÂ byÂt v souladu s uÂdaji
uvedenyÂmi na vystavenyÂch odpocÏtech. VycÏõÂslenõÂ sou-
hrnnyÂch cÏaÂstek jednotlivyÂch druhuÊ nakoupenyÂch nebo
prodanyÂch devizovyÂch prostrÏedkuÊ a vykazovaÂnõÂ zuÊ -
statku devizovyÂch prostrÏedkuÊ v pokladneÏ ± uzaÂveÏrka
musõÂ byÂt provaÂdeÏna denneÏ.

9) § 11 zaÂkona cÏ. 563/1991 Sb., o uÂcÏetnictvõÂ.
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§ 20

Tiskopisy podle § 13 põÂsm. a) pouzÏõÂvaneÂ prÏi smeÏ-
naÂrenskyÂch sluzÏbaÂch jsou uÂcÏetnõÂmi doklady podle
zvlaÂsÏtnõÂho zaÂkona.10) VesÏkereÂ uÂdaje na tiskopisech
vcÏetneÏ jejich oprav musõÂ byÂt zaznamenaÂny uÂplneÏ, pruÊ -
kazneÏ a spraÂvneÏ11) a nesmeÏjõÂ veÂst k neuÂplnosti, nepruÊ -
kaznosti, nespraÂvnosti uÂcÏetnictvõÂ, poprÏõÂpadeÏ k jeho
zkreslovaÂnõÂ.12) Tyto doklady musõÂ byÂt archivovaÂny
po dobu peÏti let naÂsledujõÂcõÂch po roce, k neÏmuzÏ se
vztahujõÂ, z toho dva roky v provozovneÏ devizoveÂho
mõÂsta. Skartace dokladuÊ muÊ zÏe byÂt provedena azÏ po
uplynutõÂ teÂto doby.

§ 21

(1) DevizoveÂ mõÂsto podle § 2 põÂsm. f) boduÊ 1 a 2
vykazuje CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance mnozÏstvõÂ devizovyÂch
prostrÏedkuÊ nakoupenyÂch, prodanyÂch a odvedenyÂch
(§ 24) ve vykazovaneÂm cÏtvrtletõÂ a pokladnõÂ hotovost
devizovyÂch prostrÏedkuÊ k poslednõÂmu dni vykazova-
neÂho cÏtvrtletõÂ, a to za vsÏechna smeÏnaÂrenskaÂ pracovisÏteÏ,
provozovny a smeÏnaÂrenskeÂ automaty souhrnneÏ.

(2) UÂ daje podle odstavce 1 vykaÂzÏe devizoveÂ mõÂsto
ve dvojõÂm vyhotovenõÂ na formulaÂrÏi uvedeneÂm v prÏõÂloze
tohoto opatrÏenõÂ. VyplneÏneÂ formulaÂrÏe devizoveÂ mõÂsto
zasõÂlaÂ mõÂstneÏ prÏõÂslusÏneÂ pobocÏce CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky,
nejpozdeÏji do peÏti dnuÊ po ukoncÏenõÂ vykazovaneÂho
cÏtvrtletõÂ. PobocÏka CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky potvrdõÂ prÏõÂjem
formulaÂrÏuÊ a jeden potvrzenyÂ formulaÂrÏ vraÂtõÂ devizo-
veÂmu mõÂstu.

CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

PODMIÂNKY PRO PROVAÂ DEÏ NIÂ JINYÂ CH

OBCHODUÊ S DEVIZOVYÂ MI PROSTRÏ EDKY

§ 22

JineÂ obchody s devizovyÂmi prostrÏedky provaÂdeÏjõÂ
devizovaÂ mõÂsta podle § 2 põÂsm. f) bodu 3, kteryÂm byla
udeÏlena devizovaÂ licence podle § 5, oficiaÂlnõÂm smeÏnnyÂm
kurzem devizoveÂho trhu, vyhlasÏovanyÂm CÏ eskou naÂ-
rodnõÂ bankou pro den, ve ktereÂm se provaÂdõÂ tento ob-
chod. Za tuto sluzÏbu nemuÊ zÏe devizoveÂ mõÂsto uÂcÏtovat
cenu. PlatnyÂ kurzovnõÂ lõÂstek CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky musõÂ
byÂt umõÂsteÏn na takoveÂm mõÂsteÏ, aby byl klient jedno-
znacÏneÏ a zrÏetelneÏ informovaÂn o vyÂsÏi kurzu jesÏteÏ prÏed
uskutecÏneÏnõÂm obchodu.

§ 23

(1) O provedenyÂch obchodech s devizovyÂmi pro-

strÏedky se vede samostatnaÂ evidence, kterou prÏedlozÏõÂ
devizoveÂ mõÂsto kdykoliv na pozÏaÂdaÂnõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
bance.

(2) O provedenõÂ kazÏdeÂho obchodu musõÂ byÂt vy-
staven devizovyÂm mõÂstem doklad, kteryÂ musõÂ byÂt vzÏdy
oznacÏen porÏadovyÂm cÏõÂslem a kteryÂ musõÂ obsahovat tyto
uÂdaje:

a) oznacÏenõÂ nakupovaneÂ meÏny koÂdem ISO, jejõÂ
mnozÏstvõÂ, kurz,

b) kurzovnõÂ hodnotu, tj. cÏaÂstku k vyÂplateÏ,

c) identifikacÏnõÂ znaky devizoveÂho mõÂsta, datum
a mõÂsto vystavenõÂ, podpis pracovnõÂka, kteryÂ do-
klad vydal, podle podpisoveÂho vzoru.

(3) Jedno vyhotovenõÂ dokladu zuÊ staÂvaÂ vzÏdy v evi-
denci devizoveÂho mõÂsta, druheÂ obdrzÏõÂ klient. V prÏõÂpadeÏ
rucÏnõÂho zpracovaÂnõÂ zuÊ staÂvaÂ v evidenci originaÂl do-
kladu.9)

(4) PrÏi provaÂdeÏnõÂ storna je doklad oznacÏen na
originaÂlu i kopii slovem ¹stornoª, daÂle jsou uvedeny
identifikacÏnõÂ znaky, datum a mõÂsto vystavenõÂ. Doklad
je zarÏazen mezi ostatnõÂ odpocÏty serÏazeneÂ v cÏõÂselneÂ rÏadeÏ.

(5) VesÏkereÂ uÂdaje na tiskopisech a dokladech
vcÏetneÏ jejich oprav musõÂ byÂt zaznamenaÂny uÂplneÏ, pruÊ -
kazneÏ a spraÂvneÏ11) a nesmeÏjõÂ veÂst k neuÂplnosti, nepruÊ -
kaznosti, nespraÂvnosti uÂcÏetnictvõÂ, poprÏõÂpadeÏ k jeho
zkreslovaÂnõÂ.12)

CÏ AÂ ST PAÂ TAÂ

ODVODY DEVIZOVYÂ CH PROSTRÏ EDKUÊ

§ 24

DevizovaÂ mõÂsta podle § 2 põÂsm. f) boduÊ 2 a 3
mohou nakoupeneÂ devizoveÂ prostrÏedky odprodat za
cÏeskou meÏnu tuzemskeÂ bance nebo je mohou ulozÏit
na svuÊ j podnikatelskyÂ devizovyÂ uÂcÏet vedenyÂ u tuzem-
skeÂ banky (daÂle jen ¹odvodª). Banka vystavõÂ pro devi-
zoveÂ mõÂsto doklad o uskutecÏneÏneÂm odvodu.

§ 25

PrÏi kazÏdeÂm odvodu devizovyÂch prostrÏedkuÊ tu-
zemskeÂ bance podle § 24 musõÂ byÂt vypracovaÂn sbeÏrnyÂ
uÂcÏetnõÂ doklad, kteryÂ obsahuje souhrnneÂ cÏaÂstky jednot-
livyÂch druhuÊ devizovyÂch prostrÏedkuÊ a cÏasoveÂ obdobõÂ,
ve ktereÂm byly devizoveÂ prostrÏedky nakoupeny.

10) ZaÂkon cÏ. 563/1991 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 117/1994 Sb.
11) § 7 zaÂkona cÏ. 563/1991 Sb.
12) § 35 zaÂkona cÏ. 563/1991 Sb.
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§ 26

DevizovaÂ mõÂsta provaÂdeÏjõÂ pruÊ beÏzÏneÏ zaÂpisy o usku-
tecÏneÏnyÂch odvodech nakoupenyÂch devizovyÂch pro-
strÏedkuÊ do valutoveÂ knihy nebo valutoveÂho denõÂku
nebo do jim odpovõÂdajõÂcõÂch dokladuÊ ± sestav zpracova-
nyÂch prostrÏedky vyÂpocÏetnõÂ techniky. ZaÂpisy o odvo-
dech musõÂ souhlasit s uÂdaji na sbeÏrneÂm uÂcÏetnõÂm do-
kladu a dokladu, kteryÂ vystavila banka podle § 24.

CÏ AÂ ST SÏ ESTAÂ

§ 27

Postup devizovyÂch mõÂst
pro naklaÂdaÂnõÂ s padeÏlanyÂmi nebo pozmeÏneÏnyÂmi

bankovkami a mincemi

(1) Za pravost nakoupenyÂch bankovek a mincõÂ
odpovõÂdaÂ devizoveÂ mõÂsto. JestlizÏe maÂ devizoveÂ mõÂsto
podezrÏenõÂ, zÏe prÏedlozÏeneÂ bankovky nebo mince jsou
padeÏlaneÂ nebo pozmeÏneÏneÂ, postupuje podle zvlaÂsÏtnõÂch
prÏedpisuÊ ,13) a to bez ohledu na to, zda je devizoveÂ
mõÂsto fyzickou nebo praÂvnickou osobou.

(2) V prÏõÂpadech uvedenyÂch v odstavci 1 je vyho-
tovena potvrzenka nejmeÂneÏ ve cÏtyrÏech pruÊ pisech urcÏe-
nyÂch pro

a) prÏedlozÏitele,

b) uÂstrÏedõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky,

c) policii,

d) smeÏnaÂrenskeÂ pracovisÏteÏ nebo provozovnu devizo-
veÂho mõÂsta, ktereÂ padeÏlek zadrzÏelo.

CÏ AÂ ST SEDMAÂ

SPOLECÏ NAÂ A PRÏ ECHODNAÂ USTANOVENIÂ

§ 28

PrÏi porusÏenõÂ nebo nedodrzÏenõÂ podmõÂnek stanove-

nyÂch tõÂmto opatrÏenõÂm se postupuje podle zvlaÂsÏtnõÂho
zaÂkona.14)

§ 29

DevizovaÂ mõÂsta podle § 2 põÂsm f) boduÊ 2 a 3, kteraÂ
vykonaÂvajõÂ prodej devizovyÂch prostrÏedkuÊ , zpeÏtnyÂ naÂ-
kup cÏeskeÂ meÏny nebo jineÂ obchody s devizovyÂmi pro-
strÏedky na zaÂkladeÏ devizoveÂho povolenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
banky podle devizoveÂho zaÂkona cÏ. 528/1990 Sb., ve
zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , jsou povinna nejpozdeÏji
do jednoho roku od nabytõÂ uÂcÏinnosti devizoveÂho zaÂ-
kona pozÏaÂdat CÏ eskou naÂrodnõÂ banku o udeÏlenõÂ devi-
zoveÂ licence, jinak devizoveÂ povolenõÂ uplynutõÂm teÂto
doby zanikaÂ.15)

CÏ AÂ ST OSMAÂ

§ 30

ZrusÏovacõÂ ustanovenõÂ

ZrusÏujõÂ se:

1. opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 20/1994 Sb., kte-
ryÂm se stanovõÂ podmõÂnky pro provaÂdeÏnõÂ smeÏnaÂren-
skeÂ cÏinnosti,

2. opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 21/1994 Sb., kte-
ryÂm se stanovõÂ podmõÂnky pro provaÂdeÏnõÂ neÏkteryÂch
obchoduÊ s devizovyÂmi hodnotami uskutecÏnÏ ova-
nyÂmi jinyÂmi osobami nezÏ bankami,

3. opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 184/1993 Sb., jõÂmzÏ
se stanovõÂ podmõÂnky pro obchod s devizovyÂmi
prostrÏedky provaÂdeÏnyÂ bankami na vnitrÏnõÂm devi-
zoveÂm trhu, ve zneÏnõÂ opatrÏenõÂ cÏ. 68/1995 Sb.

§ 31

UÂ cÏinnost

Toto opatrÏenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. rÏõÂjna
1995.

13) § 21 zaÂkona CÏ NR cÏ. 6/1993 Sb., o CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance.
VyhlaÂsÏka CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 37/1994 Sb., kterou se stanovõÂ postup prÏi prÏõÂjmu peneÏz a naklaÂdaÂnõÂ s nimi a prÏi posky-
tovaÂnõÂ naÂhrad za neceleÂ a posÏkozeneÂ bankovky a mince.

14) § 22 zaÂkona cÏ. 219/1995 Sb.
15) § 33 odst. 2 zaÂkona cÏ. 219/1995 Sb.
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CÏ ESKAÂ NAÂ RODNIÂ BANKA

NAÂ KUP A PRODEJ DEVIZOVYÂ CH PROSTRÏ EDKUÊ

DevizoveÂ mõÂsto prÏedaÂ vyplneÏ nyÂ formulaÂrÏ ve dvojõÂm vyhotovenõÂ mõÂstneÏ prÏõÂslusÏneÂ pobocÏce CÏ NB vzÏdy do 5 dnuÊ po ukoncÏenõÂ vykazovaneÂho cÏtvrtletõÂ. PobocÏka CÏ NB vraÂtõÂ

jeden potvrzenyÂ formulaÂrÏ devizoveÂmu mõÂstu. FormulaÂrÏ se vyplnÏ uje k poslednõÂmu dni beÏ zÏneÂho cÏtvrtletõÂ za operace provedeneÂ ve vykazovaneÂm cÏtvrtletõÂ.



234

OPATRÏ ENIÂ

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky

ze dne 28. zaÂrÏõÂ 1995,

kteryÂm se stanovõÂ postup devizovyÂch mõÂst prÏi uskutecÏnÏ ovaÂnõÂ uÂ hrad do a ze zahranicÏõÂ a vuÊ cÏi cizozemcuÊ m

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka stanovõÂ podle § 8 odst. 6
zaÂkona cÏ. 219/1995 Sb., devizovyÂ zaÂkon:

§ 1

(1) UÂ hrady v cÏeskeÂ nebo cizõÂ meÏneÏ do a ze zahra-
nicÏõÂ a vuÊ cÏi cizozemcuÊ m v tuzemsku provaÂdõÂ devizoveÂ
mõÂsto1) v rozsahu sveÂho povolenõÂ puÊ sobit jako banka
nebo sveÂ devizoveÂ licence na zaÂkladeÏ platebnõÂho prÏõÂ-
kazu tuzemce nebo cizozemce (daÂle jen ¹prÏõÂkazceª).

(2) PlatebnõÂ prÏõÂkaz musõÂ obsahovat koÂdoveÂ ozna-
cÏenõÂ platebnõÂho titulu2) a uÂcÏel uÂhrady.

(3) Postupy stanoveneÂ tõÂmto opatrÏenõÂm platõÂ i pro
banky a pobocÏky zahranicÏnõÂch bank, ktereÂ nemajõÂ ve
sveÂm povolenõÂ puÊ sobit jako banka3) opraÂvneÏnõÂ pro pro-
vaÂdeÏnõÂ platebnõÂho styku ve vztahu k zahranicÏõÂ.

UÂ hrady vysÏleÂ

§ 2

(1) VyzÏaduje-li provedenõÂ uÂhrady prÏõÂkazce devi-
zoveÂ povolenõÂ, prÏijme devizoveÂ mõÂsto platebnõÂ prÏõÂkaz
jen prÏi soucÏasneÂm prÏedlozÏenõÂ devizoveÂho povolenõÂ prÏõÂ-
kazcem.4)

(2) ZjistõÂ-li devizoveÂ mõÂsto, zÏe prÏõÂkazce uvedl
v platebnõÂm prÏõÂkazu platebnõÂ titul, kteryÂ nenõÂ v sou-
ladu s uÂcÏelem uÂhrady, upozornõÂ prÏõÂkazce na tento roz-
por a platebnõÂ prÏõÂkaz vraÂtõÂ prÏõÂkazci k provedenõÂ opravy.

(3) DevizoveÂ mõÂsto je opraÂvneÏno vyzÏadovat do-
klady nezbytneÂ pro posouzenõÂ uÂcÏelu uÂhrady uvede-
neÂho prÏõÂkazcem a prÏõÂkazce je povinen tyto doklady
devizoveÂmu mõÂstu prÏedlozÏit. DevizoveÂ mõÂsto provede
v takoveÂm prÏõÂpadeÏ uÂhradu azÏ po posouzenõÂ teÏchto do-
kladuÊ .

(4) PrÏi prÏedklaÂdaÂnõÂ dokladu prÏedlozÏõÂ prÏõÂkazce de-
vizoveÂmu mõÂstu spolecÏneÏ s dokladem i jeho kopii.

(5) DevizoveÂ mõÂsto porovnaÂ shodu kopie s dokla-
dem a doklad oznacÏõÂ naÂpisem ¹PRÏ IJATO K ZUÂ CÏ TO-
VAÂ NIÂª, razõÂtkem devizoveÂho mõÂsta, datem a podpi-
sem. StejneÏ oznacÏõÂ i kopii dokladu a prÏipojõÂ naÂpis

¹KOPIE ± OVEÏ RÏ ENOª. Doklad vraÂtõÂ devizoveÂ
mõÂsto prÏõÂkazci a kopii zalozÏõÂ.

(6) U dokladuÊ , ktereÂ nelze oznacÏit nebo u nichzÏ
by porÏõÂzenõÂ kopie bylo spojeno s neprÏimeÏrÏenyÂmi naÂ-
klady pro prÏõÂkazce, porÏõÂdõÂ devizoveÂ mõÂsto zaÂznam
o nahleÂdnutõÂ do dokladu. V zaÂznamu se uvede datum,
skutecÏnost, kterou doklad prokazuje, a podpis osoby,
kteraÂ doklad prÏezkoumala.

§ 3

(1) NemuÊ zÏe-li prÏõÂkazce z objektivnõÂch duÊ voduÊ
prÏedlozÏit doklady pro posouzenõÂ uÂcÏelu uÂhrady podle
§ 2 odst. 3, je devizoveÂ mõÂsto opraÂvneÏno pozÏadovat
od prÏõÂkazce põÂsemneÂ prohlaÂsÏenõÂ, ve ktereÂm prÏõÂkazce
uvede jemu znaÂmeÂ informace vysveÏtlujõÂcõÂ uÂcÏel uÂhrady
a duÊ vod pro neprÏedlozÏenõÂ listinnyÂch dokladuÊ . PõÂsemneÂ
prohlaÂsÏenõÂ vyhotovuje prÏõÂkazce na sveÂ naÂklady.

(2) DevizoveÂ mõÂsto uschovaÂ kazÏdyÂ platebnõÂ prÏõÂkaz
vcÏetneÏ dokladuÊ zõÂskanyÂch podle § 2 a podle odstavce 1
po dobu peÏti let.

§ 4

(1) DevizoveÂ mõÂsto dohodne se svyÂm klientem
põÂsemneÏ podmõÂnky pro provaÂdeÏnõÂ uÂhrad elektronic-
kyÂm platebnõÂm stykem, k nimzÏ se vyzÏaduje devizoveÂ
povolenõÂ. JestlizÏe devizoveÂ mõÂsto neobdrzÏõÂ od klienta
devizoveÂ povolenõÂ nebo doklady potrÏebneÂ pro prÏõÂslusÏ-
nou operaci v dohodnuteÂ lhuÊ teÏ a v potrÏebneÂm rozsahu,
platebnõÂ prÏõÂkaz neprovede.

(2) U uÂhrad nevyzÏadujõÂcõÂch devizoveÂ povolenõÂ
a provaÂdeÏnyÂch elektronickyÂm platebnõÂm stykem do-
rucÏõÂ prÏõÂkazce devizoveÂmu mõÂstu doklady ve lhuÊ teÏ sta-
noveneÂ tõÂmto devizovyÂm mõÂstem.

§ 5

UÂ hrady dosÏleÂ

(1) UÂ hradu ze zahranicÏõÂ a od cizozemce v tuzem-
sku prÏipõÂsÏe devizoveÂ mõÂsto ve prospeÏch uÂcÏtu prÏõÂjemce

1) § 1 põÂsm. m) body 1 a 2 zaÂkona cÏ. 219/1995 Sb., devizovyÂ zaÂkon.
2) OpatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky, kteryÂm se vyhlasÏujõÂ platebnõÂ tituly pro koÂdovaÂnõÂ financÏnõÂch transakcõÂ ve vztahu k zahranicÏõÂ,

vyhlaÂsÏeneÂ v cÏaÂstce 81/1994 Sb.
3) CÏ aÂst druhaÂ zaÂkona cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
4) § 7 odst. 2 zaÂkona cÏ. 219/1995 Sb.
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a prÏirÏadõÂ jõÂ prÏõÂslusÏneÂ koÂdoveÂ oznacÏenõÂ platebnõÂho titulu
podle uÂcÏelu uÂhrady uvedeneÂho prÏõÂkazcem.

(2) NenõÂ-li uÂcÏel uÂhrady uveden, prÏipõÂsÏe devizoveÂ
mõÂsto dosÏlou uÂhradu ve prospeÏch uÂcÏtu prÏõÂjemce a vyzve
jej, aby do 20 kalendaÂrÏnõÂch dnuÊ ode dne dorucÏenõÂ vyÂ-
zvy prÏedlozÏil doklady prokazujõÂcõÂ uÂcÏel uÂhrady nebo
sdeÏlil uÂcÏel uÂhrady.5) Do doby sdeÏlenõÂ uÂcÏelu uÂhrady
prÏirÏadõÂ devizoveÂ mõÂsto dosÏleÂ uÂhradeÏ naÂhradnõÂ vhodneÂ
koÂdoveÂ oznacÏenõÂ platebnõÂho titulu. NaÂklady spojeneÂ
s vyÂzvou nese prÏõÂjemce uÂhrady.

§ 6

(1) PorusÏenõÂ nebo podezrÏenõÂ z porusÏenõÂ devizo-
vyÂch prÏedpisuÊ oznamuje devizoveÂ mõÂsto bez zbytecÏ-
neÂho odkladu6) prÏõÂslusÏneÂmu devizoveÂmu orgaÂnu.7)

(2) V oznaÂmenõÂ podle odstavce 1 uvede devizoveÂ
mõÂsto u fyzickeÂ osoby jejõÂ jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ, rodneÂ cÏõÂslo
a trvaleÂ bydlisÏteÏ a u praÂvnickeÂ osoby jejõÂ obchodnõÂ
jmeÂno nebo naÂzev, jejõÂ sõÂdlo a identifikacÏnõÂ cÏõÂslo. DaÂle
uvede devizoveÂ mõÂsto popis zjisÏteÏneÂho stavu.

§ 7

ZrusÏuje se opatrÏenõÂ StaÂtnõÂ banky cÏeskoslovenskeÂ,
kteryÂm se stanovõÂ postup devizovyÂch bank prÏi uskutecÏ-
nÏ ovaÂnõÂ neÏkteryÂch uÂhrad vuÊ cÏi devizoveÂmu cizozemci,
vyhlaÂsÏeneÂ v cÏaÂstce 94/1992 Sb.

§ 8

Toto opatrÏenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. rÏõÂjna
1995.

5) § 7 odst. 3 zaÂkona cÏ. 219/1995 Sb.
6) § 8 odst. 5 zaÂkona cÏ. 219/1995 Sb.
7) § 2 zaÂkona cÏ. 219/1995 Sb.
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GuverneÂr:

Ing. TosÏovskyÂ v. r.
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235

SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 24. cÏervna 1994 byla v CÏ erveneÂ nad Vltavou podepsaÂna
Smlouva mezi CÏ eskou republikou a Slovenskou republikou o uÂpraveÏ neÏkteryÂch otaÂzek na uÂseku matrik a staÂt-
nõÂho obcÏanstvõÂ, doplneÏnaÂ noÂtami ze dne 9. listopadu a 28. prosince 1994.

Se Smlouvou, doplneÏnou noÂtami ze dne 9. listopadu a 28. prosince 1994, vyslovil souhlas Parlament CÏ eskeÂ
republiky a prezident republiky ji ratifikoval. RatifikacÏnõÂ listiny byly vymeÏneÏny v BratislaveÏ dne 19. cÏervence
1995.

Smlouva na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 12 odst. 1 vstoupila v platnost dnem 19. cÏervence 1995.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ Smlouvy se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

SMLOUVA

mezi CÏ eskou republikou a Slovenskou republikou o uÂpraveÏ neÏkteryÂch otaÂzek na uÂ seku matrik

a staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ

CÏ eskaÂ republika a SlovenskaÂ republika,

vedeny prÏaÂnõÂm co nejvõÂce upevnit a vsÏestranneÏ
rozvõÂjet prÏaÂtelskeÂ vztahy, zdokonalit praÂvnõÂ styky
a zabezpecÏit uÂcÏinnou ochranu praÂv a opraÂvneÏnyÂch zaÂj-
muÊ obcÏanuÊ obou staÂtuÊ ,

ve snaze usnadnit vyrÏizovaÂnõÂ neÏkteryÂch zaÂlezÏitostõÂ
na uÂseku matrik a staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ a upravit vzaÂjemneÂ
praÂvnõÂ vztahy v teÏchto veÏcech,

navazujõÂce na tradice spolecÏneÂ staÂtnosti,

vychaÂzejõÂce ze zaÂvazkuÊ vyplyÂvajõÂcõÂch pro CÏ eskou
republiku a Slovenskou republiku (daÂle jen ¹smluvnõÂ
stranyª) z mezinaÂrodnõÂch smluv, jimizÏ jsou smluvnõÂ
strany vaÂzaÂny,

se rozhodly uzavrÏõÂt tuto smlouvu:

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

VsÏeobecnaÂ ustanovenõÂ

CÏ laÂ nek 1

StaÂtnõÂ obcÏaneÂ smluvnõÂch stran majõÂ ve veÏcech upra-
venyÂch touto smlouvou stejneÂ postavenõÂ prÏed orgaÂny
druheÂ smluvnõÂ strany.

CÏ laÂ nek 2

PodaÂnõÂ ve veÏcech uvedenyÂch v teÂto smlouveÏ a k nim
prÏipojeneÂ põÂsemnosti, vystaveneÂ v jazyce druheÂ smluvnõÂ
strany, se neprÏeklaÂdajõÂ.

CÏ laÂ nek 3

Ministerstvo vnitra CÏ eskeÂ republiky a Ministerstvo

vnitra SlovenskeÂ republiky si vzaÂjemneÏ poskytujõÂ infor-
mace o praÂvnõÂch prÏedpisech, o praÂvnõÂ praxi a o jinyÂch
praÂvnõÂch otaÂzkaÂch ve veÏcech upravenyÂch touto smlou-
vou.

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

UÂ prava neÏkteryÂch otaÂzek na uÂ seku matrik
a staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ

CÏ laÂ nek 4

Listiny o osobnõÂm stavu a vyÂpisy z matrik, pozÏa-
dovaneÂ pro uÂrÏednõÂ potrÏebu, si prÏõÂslusÏneÂ orgaÂny smluv-
nõÂch stran zasõÂlajõÂ bezplatneÏ, v prÏõÂmeÂm posÏtovnõÂm
styku.

CÏ laÂ nek 5

StaÂtnõÂ obcÏaneÂ smluvnõÂch stran zasõÂlajõÂ zÏaÂdosti
o vyÂpis z matriky nebo jineÂ listiny o osobnõÂm stavu
prÏõÂmo prÏõÂslusÏneÂmu orgaÂnu druheÂ smluvnõÂ strany. Po-
kud se za pozÏadovanyÂ uÂkon nevybõÂraÂ spraÂvnõÂ poplatek,
dozÏaÂdanyÂ orgaÂn zasÏle zÏadateli doklad posÏtou podle
prÏedpisuÊ platnyÂch pro posÏtovnõÂ styk. Pokud se za po-
zÏadovanyÂ uÂkon vybõÂraÂ spraÂvnõÂ poplatek, dozÏaÂdanyÂ
orgaÂn zasÏle zÏadateli doklad prostrÏednictvõÂm diploma-
tickeÂ mise nebo konzulaÂrnõÂho uÂrÏadu smluvnõÂ strany,
kteraÂ doklad vydala; diplomatickaÂ mise nebo konzu-
laÂrnõÂ uÂrÏad vybere od zÏadatele spraÂvnõÂ poplatek.

CÏ laÂ nek 6

(1) RozhodnutõÂ orgaÂnuÊ jedneÂ smluvnõÂ strany
o povolenõÂ zmeÏny jmeÂna nebo zmeÏny prÏõÂjmenõÂ staÂt-
nõÂho obcÏana druheÂ smluvnõÂ strany jsou platnaÂ bez dal-
sÏõÂho oveÏrÏenõÂ na uÂzemõÂ obou smluvnõÂch stran. PodmõÂn-
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kou platnosti rozhodnutõÂ je trvalyÂ pobyt na uÂzemõÂ
smluvnõÂ strany, kteraÂ rozhodnutõÂ vydala.

(2) Pokud jde o povolenõÂ zmeÏny jmeÂna nebo
zmeÏny prÏõÂjmenõÂ manzÏeluÊ , anebo rodicÏuÊ a deÏtõÂ, uznaÂvaÂ
se platnost rozhodnutõÂ o povolenõÂ zmeÏny jmeÂna nebo
zmeÏny prÏõÂjmenõÂ na uÂzemõÂ obou smluvnõÂch stran, pokud
alesponÏ jeden ze zÏadateluÊ maÂ trvalyÂ pobyt na uÂzemõÂ
smluvnõÂ strany, kteraÂ rozhodnutõÂ vydala.

(3) OrgaÂny jedneÂ smluvnõÂ strany zasõÂlajõÂ oznaÂmenõÂ
o rozhodnutõÂch uvedenyÂch v odstavcõÂch 1 a 2 orgaÂnuÊ m
druheÂ smluvnõÂ strany, je-li v jejich matricÏnõÂch knihaÂch
zapsaÂno narozenõÂ, prÏõÂpadneÏ uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ.

CÏ laÂ nek 7

Na zÏaÂdost staÂtnõÂho obcÏana jedneÂ smluvnõÂ strany,
jehozÏ jmeÂno je zapsaÂno v matrice druheÂ smluvnõÂ strany,
se ve vyÂpisu z matriky jmeÂno uvede v cÏeskeÂm nebo
slovenskeÂm ekvivalentu, jestlizÏe nejde o zmeÏnu jmeÂna,
jmeÂno zkomoleneÂ, zdrobneÏleÂ nebo domaÂckeÂ.

CÏ laÂ nek 8

StaÂtnõÂ obcÏaneÂ jedneÂ smluvnõÂ strany, uzavõÂrajõÂcõÂ
manzÏelstvõÂ na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany, neprÏedklaÂ-
dajõÂ vysveÏdcÏenõÂ o praÂvnõÂ zpuÊ sobilosti k uzavrÏenõÂ man-
zÏelstvõÂ, pokud majõÂ na jejõÂm uÂzemõÂ trvalyÂ pobyt alesponÏ
dva roky.

CÏ laÂ nek 9

(1) NarozenõÂ, uzavrÏenõÂ manzÏelstvõÂ nebo uÂmrtõÂ
staÂtnõÂch obcÏanuÊ jedneÂ smluvnõÂ strany, k nimzÏ dosÏlo
na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ strany prÏed 1. lednem 1993,
se do zvlaÂsÏtnõÂ matriky nezapisujõÂ; takovyÂ zaÂpis lze pro-
veÂst pouze na zÏaÂdost.

(2) SmluvnõÂ strany uznaÂvajõÂ platnost rodnyÂch, od-
dacõÂch a uÂmrtnõÂch listuÊ svyÂch staÂtnõÂch obcÏanuÊ vystave-
nyÂch orgaÂny druheÂ smluvnõÂ strany o matricÏnõÂch udaÂ-
lostech, ke kteryÂm dosÏlo prÏed 1. lednem 1993.

CÏ laÂ nek 10

(1) Ministerstvo vnitra CÏ eskeÂ republiky a Minis-
terstvo vnitra SlovenskeÂ republiky si budou kazÏdo-
rocÏneÏ, vzÏdy k 31. kveÏtnu, vymeÏnÏ ovat seznamy staÂtnõÂch
obcÏanuÊ jedneÂ smluvnõÂ strany, kterÏõÂ nabyli staÂtnõÂ obcÏan-
stvõÂ druheÂ smluvnõÂ strany v prÏedchaÂzejõÂcõÂm kalendaÂrÏ-
nõÂm roce. V seznamech se uvede jmeÂno, prÏõÂjmenõÂ, po-
prÏõÂpadeÏ rodneÂ prÏõÂjmenõÂ, datum a mõÂsto narozenõÂ, trvalyÂ
pobyt a poslednõÂ trvalyÂ pobyt na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ
strany. PoslednõÂ trvalyÂ pobyt na uÂzemõÂ druheÂ smluvnõÂ
strany se uvede, jen je-li zrÏejmyÂ z põÂsemnostõÂ prÏedlozÏe-
nyÂch se zÏaÂdostõÂ o nabytõÂ staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ.

(2) VyÂmeÏna seznamuÊ staÂtnõÂch obcÏanuÊ smluvnõÂch
stran, kterÏõÂ nabyli staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ druheÂ smluvnõÂ
strany v roce 1993, se uskutecÏnõÂ do 1. zaÂrÏõÂ 1994.

CÏ laÂ nek 11

SporneÂ otaÂzky, ktereÂ vzniknou prÏi provaÂdeÏnõÂ teÂto
smlouvy, se rÏesÏõÂ dohodou mezi Ministerstvem vnitra
CÏ eskeÂ republiky a Ministerstvem vnitra SlovenskeÂ re-
publiky; pokud k dohodeÏ nedojde, rÏesÏõÂ se diplomatic-
kou cestou.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

ZaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

CÏ laÂ nek 12

(1) Tato smlouva podleÂha ratifikaci a vstoupõÂ
v platnost dnem vyÂmeÏny ratifikacÏnõÂch listin.

(2) Tato smlouva se uzavõÂraÂ na dobu neurcÏitou.
SmluvnõÂ strany ji mohou kdykoli põÂsemneÏ vypoveÏdeÏt
diplomatickou cestou, prÏicÏemzÏ Smlouva ztraÂcõÂ platnost
uplynutõÂm sÏesti meÏsõÂcuÊ ode dne dorucÏenõÂ vyÂpoveÏdi.

DaÂno v CÏ erveneÂ nad Vltavou dne 24. cÏervna 1994
ve dvou puÊ vodnõÂch vyhotovenõÂch, kazÏdeÂ v jazyce cÏes-
keÂm a slovenskeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou
platnost.

Za CÏ eskou republiku: Za Slovenskou republiku:

Jan Ruml v. r. Ladislav Pittner v. r.
ministr vnitra ministr vnitra
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Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ
CÏ eskeÂ republiky

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ CÏ eskeÂ republiky projevuje uÂctu VelvyslanectvõÂ SlovenskeÂ republiky v Praze
a maÂ cÏest sdeÏlit, zÏe dne 24. cÏervna 1994 podepsali v CÏ erveneÂ nad Vltavou ministrÏi vnitra CÏ eskeÂ republiky
a SlovenskeÂ republiky Smlouvu mezi CÏ eskou republikou a Slovenskou republikou o uÂpraveÏ neÏkteryÂch otaÂzek
na uÂseku matrik a staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ. Oba ministrÏi se soucÏasneÏ dohodli, zÏe k vyÂmeÏneÏ seznamuÊ staÂtnõÂch obcÏanuÊ
smluvnõÂch stran, kterÏõÂ nabyli staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ staÂtu druheÂ smluvnõÂ strany v roce 1993, dojde do 1. zaÂrÏõÂ 1995. TõÂm se
zmeÏnõÂ cÏl. 10 odst. 2 Smlouvy, kde byl puÊ vodneÏ uveden termõÂn pro vyÂmeÏnu seznamuÊ 1. zaÂrÏõÂ 1994. CÏ eskaÂ strana by
uvõÂtala stanovisko slovenskeÂ strany k uvedeneÂ zmeÏneÏ cÏl. 10 odst. 2 Smlouvy.

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ CÏ eskeÂ republiky maÂ cÏest navrhnout, aby tato noÂta a na ni navazujõÂcõÂ souhlasnaÂ
odpoveÏd' slovenskeÂ strany tvorÏily ujednaÂnõÂ o zmeÏneÏ cÏl. 10 odst. 2 vyÂsÏe uvedeneÂho smluvnõÂho dokumentu a aby
toto ujednaÂnõÂ vstoupilo v platnost soucÏasneÏ se Smlouvou mezi CÏ eskou republikou a Slovenskou republikou
o uÂpraveÏ neÏkteryÂch otaÂzek na uÂseku matrik a staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ.

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ CÏ eskeÂ republiky vyuzÏõÂvaÂ teÂto prÏõÂlezÏitosti, aby znovu ujistilo VelvyslanectvõÂ
SlovenskeÂ republiky v Praze svou hlubokou uÂctou.

V Praze dne 9. listopadu 1994

VelvyslanectvõÂ
SlovenskeÂ republiky

Praha

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ
SlovenskeÂ republiky

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ SlovenskeÂ republiky projevuje uÂctu VelvyslanectvõÂ CÏ eskeÂ republiky v Brati-
slaveÏ a maÂ cÏest oznaÂmit prÏõÂjem noÂty cÏ. j. 108.102/94-MPO ze dne 9. listopadu 1994, tyÂkajõÂcõÂ se Smlouvy mezi
Slovenskou republikou a CÏ eskou republikou o uÂpraveÏ neÏkteryÂch otaÂzek na uÂseku matrik a staÂtnõÂho obcÏanstvõÂ,
podepsaneÂ dne 24. cÏervna 1994 v CÏ erveneÂ nad Vltavou.

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ SlovenskeÂ republiky si v teÂto souvislosti dovoluje oznaÂmit, zÏe souhlasõÂ se
zmeÏnou termõÂnu vyÂmeÏny seznamuÊ staÂtnõÂch obcÏanuÊ smluvnõÂch stran, kterÏõÂ nabyli staÂtnõÂ obcÏanstvõÂ staÂtu druheÂ
smluvnõÂ strany tak, jak je to uvedeno v citovaneÂ noÂteÏ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ CÏ eskeÂ republiky, jakozÏ
i s tõÂm, aby tato noÂta a navazujõÂcõÂ odpoveÏdnõÂ noÂta slovenskeÂ strany tvorÏily dohodu o zmeÏneÏ cÏl. 10 odst. 2
Smlouvy a soucÏasneÏ s nõÂ nabyly platnost.

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ SlovenskeÂ republiky vyuzÏõÂvaÂ teÂto prÏõÂlezÏitosti, aby znovu ubezpecÏilo Velvy-
slanectvõÂ CÏ eskeÂ republiky v BratislaveÏ o sveÂ hlubokeÂ uÂcteÏ.

Bratislava, 28. prosince 1994

VelvyslanectvõÂ
CÏ eskeÂ republiky

Bratis lava
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O PAT RÏ E N IÂ UÂ S T RÏ E D N IÂ C H O R G AÂ N UÊ

Ministerstvo praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ

oznamuje, zÏe v souladu s § 9 odst. 1 zaÂkona cÏ. 2/1991 Sb., o kolektivnõÂm vyjednaÂvaÂnõÂ, byl u neÏj ulozÏen od
1. zaÂrÏõÂ 1995 do 30. zaÂrÏõÂ 1995 tento dodatek kolektivnõÂ smlouvy vysÏsÏõÂho stupneÏ:

Dodatek cÏ. 6 ze dne 24. 8. 1995 k vysÏsÏõÂ kolektivnõÂ smlouveÏ uzavrÏeneÂ dne 16. 12. 1993 (na obdobõÂ od 1. 1. 1994
do 31. 12. 1996)
mezi
OdborovyÂm svazem dopravy
a
Svazem zameÏstnavateluÊ v dopraveÏ.
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l. 154-159, fax (02) 683 19 86. ObjednaÂvky do zahranicÏõÂ (mimo SlovenskeÂ republiky) vyrÏizuje ARTIA-PEGAS PRESS, s. r. o., NaÂrodnõÂ 25, 111 21 Pra-
ha 1, telefon (02) 26 20 81, fax (02) 242 278 72. ObjednaÂvky v Slovenskej republike prijõÂma a titul distribuuje Magnet Press Slovakia, s. r. o.,
GroÈ sslingova 62, 811 09 Bratislava, telefoÂn (07) 32 30 56, kl. 54, tel./fax (07) 36 13 90 - RocÏnõÂ prÏedplatneÂ se stanovuje za dodaÂvku kompletnõÂho
rocÏnõÂku vcÏetneÏ rejstrÏõÂku a je od prÏedplatiteluÊ vybõÂraÂno formou zaÂloh ve vyÂsÏi oznaÂmeneÂ ve SbõÂrce zaÂkonuÊ . ZaÂveÏrecÏneÂ vyuÂcÏtovaÂnõÂ se provaÂdõÂ po dodaÂnõÂ
kompletnõÂho rocÏnõÂku na zaÂkladeÏ pocÏtu skutecÏneÏ vydanyÂch cÏaÂstek (prvnõÂ zaÂloha cÏinõÂ 1300,± KcÏ, druhaÂ zaÂloha 900,± KcÏ) - VychaÂzõÂ podle potrÏeby.

Distribuce: prÏedplatneÂ, jednotliveÂ cÏaÂstky na objednaÂvku i za hotoveÂ ± SEVT,
a. s., Pod plynojemem 93, 180 00 Praha 8, telefon (02) 663 100 71, l. 154-159;
drobnyÂ prodej v prodejnaÂch SEVT, a. s., ± Praha 5 - SmõÂchov, ElisÏky PesÏkoveÂ 14,
tel. (02) 24 51 01 09 ± Praha 4, JihlavskaÂ 405, tel. (02) 692 82 87 ± Karlovy Vary,
SokolovskaÂ 53, tel. (017) 460 72 ± Brno, CÏ eskaÂ 14, tel. (05) 422 139 62 ± Ostrava,
Dr. SÏmerala 27, tel. (069) 22 63 42 a ve vybranyÂch knihkupectvõÂch. DistribucÏnõÂ
podmõÂnky prÏedplatneÂho: jednotliveÂ cÏaÂstky jsou expedovaÂny prÏedplatiteluÊ m
neprodleneÏ po dodaÂnõÂ z tiskaÂrny. ObjednaÂvky noveÂho prÏedplatneÂho jsou vy-
rÏizovaÂny do 15 dnuÊ a pravidelneÂ dodaÂvky jsou zahajovaÂny od nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky
po oveÏrÏenõÂ uÂhrady prÏedplatneÂho nebo jeho zaÂlohy. CÏ aÂstky vysÏleÂ v dobeÏ od
zaevidovaÂnõÂ prÏedplatneÂho do jeho uÂhrady jsou doposõÂlaÂny jednoraÂzoveÏ. ZmeÏny
adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ jsou provaÂdeÏny do 15 dnuÊ . LhuÊ ta pro
uplatneÏnõÂ reklamacõÂ je stanovena na 15 dnuÊ od data rozeslaÂnõÂ, po teÂto lhuÊ teÏ
jsou reklamace vyrÏizovaÂny jako beÏzÏneÂ objednaÂvky za uÂhradu. V põÂsemneÂm
styku vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O (praÂvnickaÂ osoba), rodneÂ cÏõÂslo bez lomõÂtka (fyzickaÂ
osoba) a kmenoveÂ cÏõÂslo prÏedplatitele. PodaÂvaÂnõÂ novinovyÂch zaÂsilek povoleno
RÏ editelstvõÂm posÏtovnõÂ prÏepravy Praha cÏ. j. 1173/93 ze dne 9. dubna 1993.
PodaÂvanie novinovyÂch zaÂsielok v Slovenskej republike povoleneÂ RPP Bratisla-
va, posÏta 12, cÏ. j. 443/94 zo dnÏ a 27. 11. 1994.
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